READING 43 Ovid tells the story of Daedalus and Icarus. Daedalus, a famous inventor, is imprisoned on the
island of Crete by King Minos. He finally figures out a way to escape, and invents wings, constructed with wax and
feathers, so that he and his young son, Icarus, can escape the island of Crete by flying away. Despite his father’s

warnings, Icarus flies too close to the sun, whose heat has a predictable effect on the wax holding the wings together....

“terras licet” inquit “et undas 1
obstruat: at caelum certé patet; ibimus illac:

omnia possideat, non possidet aera Minds.”

dixit et ignotas animum dimittit in artés

natiramque novat. nam ponit in érdine pennas 5
ut véras imitétur avés. puer Icarus Gina

stabat .... [Daedalus]

instruit et natum, “medi6”que “ut limite curras,

[care,” ait “moned, né, si démissior ibis, 10
unda gravet pennas, si celsior, ignis adtirat:

inter utrumque vola. ...

mé duce carpe viam!” pariter praecepta volandi

tradit et ignotas umeris accommodat alas. ...

et patriae tremuére manus; dedit oscula nato 15
non iterum repetenda suo, ...

hortaturque sequi damnasasque érudit artés

et movet ipse suas et nati réspicit alas. ...

cum puer audaci coepit gaudére volata

déseruitque ducem caelique cupidine tractus 20
altius égit iter. ...

tabuerant cérae: niidos quatit ille lacertos,



rémigioque caréns non ullas percipit auras,

oraque caerulea patrium clamantia némen

excipiuntur aqua, quae ndmen traxit ab illo. 25
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at pater infélix, nec iam pater, “Icare,” dixit,
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care,” dixit, “ubi es? qua té regione requiram?
“Icare,” dicébat: pennas aspéxit in undis

dévovitque suas artés corpusque sepulcrd

condidit, et tellis 2 ndmine dicta sepuld. 30
Vocabulary:
(note the Latin uses plural for singular — and vice versa — in several places here)
licet “although” ala, -ae, f wing

obstruo, -ere
illac (adv.)

possideo, -ére

aera (acc.)
Minés (nom.)

ignotus, -a, -um
novo, -are

ordo, -inis, .
penna, -ae f-
imitor, -ari
avis, -is f.

ana (adv.)

instruo, -ere
limes, -itis .
démissus, -a, -um
gravo, -are
aduaro, -ere

volo, -are
pariter (adv.)

praeceptum, -1, 7.

umerus, - 1, 7.
accommodo, -are

to barricade

that way, there

to possess, be
master of

air

Minos, king of
Crete

unknown, strange,
unfamiliar

to change, make
anew

order, row(s)

feather

to imitate, act like

bird

in the same place;
together with him

to instruct, teach

way, path

low

to weigh down

to set fire to,
scorch

to fly

equally, as well

rule, precept

shoulder

to fit, put on

patrius, -a, -um
osculum, -i, 7.
repeto, -ere
damnésus, -a, -um
érudio, -ire
réspicio, -ere
volatus, -is 7.
désero, -ere, -ui
tabésco, -ere, -ul
céra, -ae f.
nadus, -a, -um
quatio, -ere

lacertus, -1 m.
rémigium, -i 7.
percipio, -ere, -cépi
caeruleus, -a, -um
excipio, -ere, -cépi
regio, -ionis f.
requiro, -ere

aspicio, -ere, -péxi

dévoveo, -ére, -vovi

sepulcrum, -1 7.

condo, -ere, -didi

dicta (est)

sepelio, -ire, -ii,
-ultus

of a father, father’s
kiss

to repeat
destructive

to instruct, teach

to look back, look at

flight, flying

to desert, leave

to melt

wax

bare

to shake; “flap”
(as with wings)

arm

“wings”

to get hold of

dark blue

to catch, receive

direction, region

to look for,
search for

to catch sight of

to curse

grave, tomb

to bury

third sg. perfect pass.

to bury



